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ΔΙΚΑΙΟΔΟΤΙΚΕΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ 

ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ 

Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της 
8ης Μαρτίου 2011 [αίτηση του Tribunal du travail de 
Bruxelles (Βέλγιο) για την έκδοση προδικαστικής 
αποφάσεως] — Gerardo Ruiz Zambrano κατά Office 

national de l’emploi (ONEm) 

(Υπόθεση C-34/09) ( 1 ) 

(Ιθαγένεια της Ένωσης — Άρθρο 20 ΣΛΕΕ — Χορήγηση σε 
ανήλικο τέκνο δικαιώματος διαμονής, δυνάμει του δικαίου 
της Ένωσης, στο κράτος μέλος της ιθαγένειάς του, ανεξάρ­ 
τητα από το αν έχει ασκήσει προηγουμένως το δικαίωμά 
του να κυκλοφορεί ελεύθερα στο έδαφος των κρατών 
μελών — Χορήγηση, υπό τις ίδιες περιστάσεις, δευτερογε­ 
νούς δικαιώματος διαμονής στον ανιόντα, υπήκοο τρίτου 
κράτους, ο οποίος συντηρεί το ανήλικο τέκνο — Συνέπειες 
του δικαιώματος διαμονής του ανήλικου τέκνου ως προς τις 
προϋποθέσεις που πρέπει να πληροί, από πλευράς εργατικού 
δικαίου, ο ανιών του ως άνω ανηλίκου, ο οποίος είναι 

υπήκοος τρίτου κράτους) 

(2011/C 130/02) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Αιτούν δικαστήριο 

Tribunal du travail de Bruxelles 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Gerardo Ruiz Zambrano 

κατά 

Office national de l’emploi (ONEm) 

Αντικείμενο 

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Tribunal du travail 
de Bruxelles — Ερμηνεία των άρθρων 12, 17 και 18 της Συνθήκης 
για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας σε συνδυασμό με τα 
άρθρα 21, 24 και 34 του Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων — 
Κατά πόσον χορηγείται σε πολίτη της Ένωσης δικαίωμα διαμονής 
στο κράτος μέλος της ιθαγένειάς του ανεξάρτητα από το αν έχει 
ασκήσει το δικαίωμα κυκλοφορίας — Κατά πόσον χορηγείται υπό 
τις ίδιες περιστάσεις δευτερογενές δικαίωμα διαμονής στον ανιόντα, 
υπήκοο τρίτου κράτους, ο οποίος συντηρεί ανήλικο τέκνο έχον την 
ιθαγένεια κράτους μέλους· δικαίωμα το οποίο αυτός θα είχε εν 
πάση περιπτώσει αν το ανήλικο τέκνο είχε ασκήσει το δικαίωμα 
κυκλοφορίας — Συνέπειες του δικαιώματος διαμονής του ανήλικου 

τέκνου ως προς τις προϋποθέσεις που πρέπει να πληροί, από πλευ­ 
ράς εργατικού δικαίου, ο ανιών του ως άνω ανηλίκου, ο οποίος 
είναι υπήκοος τρίτου κράτους. 

Διατακτικό 

Το άρθρο 20 ΣΛΕΕ έχει την έννοια ότι δεν επιτρέπει σε κράτος 
μέλος, αφενός, να αρνηθεί να χορηγήσει σε υπήκοο τρίτου κρά­ 
τους, ο οποίος συντηρεί τα ανήλικα τέκνα του, που είναι πολίτες 
της Ένωσης, άδεια διαμονής στο κράτος μέλος στο οποίο κατοικούν 
τα εν λόγω τέκνα και του οποίου έχουν την ιθαγένεια και, αφε­ 
τέρου, να αρνηθεί να χορηγήσει στον εν λόγω υπήκοο τρίτου 
κράτους άδεια εργασίας, καθόσον τέτοιες αποφάσεις θα εμπόδιζαν 
τα εν λόγω τέκνα να απολαύσουν πράγματι, κατά το ουσιώδες 
μέρος τους, τα δικαιώματα που συναρτώνται προς την ιδιότητα 
του πολίτη της Ένωσης. 

( 1 ) ΕΕ C 90 της 18.4.2009. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (πρώτο τμήμα) της 3ης Μαρτίου 
2011 — Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατά Βασιλείου των Κάτω 

Χωρών 

(Υπόθεση C-41/09) ( 1 ) 

(Παράβαση κράτους μέλους — Φόρος προστιθεμένης αξίας 
— Έκτη οδηγία ΦΠΑ — Οδηγία 2006/112/ΕΚ — Μει­ 
ωμένος συντελεστής — Ζώντα ζώα προοριζόμενα συνήθως 
για την παρασκευή τροφίμων για κατανάλωση από τον 
άνθρωπο ή τα ζώα — Παράδοση, εισαγωγή και αγορά 

αλόγων) 

(2011/C 130/03) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: Δ. Τριανταφύλ­ 
λου και W. Roels) 

Καθού: Βασίλειο των Κάτω Χωρών (εκπρόσωποι: C. Wissels, M. 
Noort, M. de Grave και J. Langer) 

Παρεμβαίνοντες προς στήριξη των αιτημάτων του καθού: Ομο­ 
σπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας (εκπρόσωποι: M. Lumma 
και C. Blaschke), Γαλλική Δημοκρατία (εκπρόσωπος: B. Beaupère- 
Manokha)
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Αντικείμενο 

Παράβαση κράτους μέλους — Παράβαση του άρθρου 12, σε συν­ 
δυασμό με το παράρτημα Η', της έκτης οδηγίας 77/388/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 1977, περί εναρμονίσεως των νομο­ 
θεσιών των κρατών μελών, των σχετικών με τους φόρους κύκλου 
εργασιών — Κοινό σύστημα φόρου προστιθεμένης αξίας: ομοι­ 
όμορφη φορολογική βάση (ΕΕ ειδ. έκδ. 09/001, σ. 49) και των 
άρθρων 96, 97, 98 και 99 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ του Συμ­ 
βουλίου, της 28ης Νοεμβρίου 2006, σχετικά με το κοινό σύστημα 
φόρου προστιθεμένης αξίας (ΕΕ L 347, σ. 1), σε συνδυασμό με το 
παράρτημά της ΙΙΙ — Μειωμένος συντελεστής — Παράδοση, εισα­ 
γωγή και αγορά ορισμένων ζώντων ζώων (ιδίως αλόγων) που δεν 
προορίζονται για την παρασκευή ή την παραγωγή τροφίμων για 
κατανάλωση από τον άνθρωπο ή τα ζώα 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Το Βασίλειο των Κάτω Χωρών, υπάγοντας σε μειωμένο συντε­ 
λεστή φόρου προστιθεμένης αξίας τις ενδοκοινοτικές παραδό­ 
σεις, εισαγωγές και αγορές αλόγων, παρέβη τις υποχρεώσεις 
που υπέχει από το άρθρο 12, σε συνδυασμό με το παράρτημα 
Η', της έκτης οδηγίας 77/388/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 17ης 
Μαΐου 1977, περί εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών 
μελών, των σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών — 
Κοινό σύστημα φόρου προστιθεμένης αξίας: ομοιόμορφη φορο­ 
λογική βάση, όπως τροποποιήθηκε με την οδηγία 2006/18/ΕΚ 
του Συμβουλίου, της 14ης Φεβρουαρίου 2006, και από τα 
άρθρα 96 έως 99, παράγραφος 1, της οδηγίας 2006/112/ΕΚ 
του Συμβουλίου, της 28ης Νοεμβρίου 2006, σχετικά με το 
κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας, σε συνδυασμό με 
το παράρτημά της III. 

2) Καταδικάζει το Βασίλειο των Κάτω Χωρών στα δικαστικά 
έξοδα. 

3) Η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας και η Γαλλική 
Δημοκρατία φέρουν τα έξοδά τους. 

( 1 ) ΕΕ C 129 της 6.6.2009. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (πρώτο τμήμα) της 3ης Μαρτίου 
2011 — Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατά Ιρλανδίας 

(Υπόθεση C-50/09) ( 1 ) 

(Παράβαση κράτους μέλους — Οδηγία 85/337/EOK — 
Υποχρέωση της αρμόδιας για το περιβάλλον αρχής να προ­ 
βεί σε εκτίμηση των επιπτώσεων σχεδίων έργων στο περι­ 
βάλλον — Άσκηση αρμοδιοτήτων από περισσότερες αρχές 
— Ανάγκη να διασφαλιστεί η εκτίμηση της αλληλεπίδρα­ 
σης των παραγόντων που ενδέχεται να θίγονται άμεσα 
ή έμμεσα — Εφαρμογή της οδηγίας στις εργασίες 

κατεδαφίσεως) 

(2011/C 130/04) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: P. Oliver, C. 
Clyne και J.-B. Laignelot) 

Καθής: Ιρλανδία (εκπρόσωποι: D. O’Hagan, G. Simons, SC, και D. 
McGrath, BL) 

Αντικείμενο 

Παράβαση κράτους μέλους — Άρθρα 2, 3 και 4 της οδηγίας 
85/337/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 27ης Ιουνίου 1985, για την 
εκτίμηση των επιπτώσεων ορισμένων σχεδίων δημοσίων κα ιδιωτικών 
έργων στο περιβάλλον (ΕΕ L 175, σ. 40) — Υποχρέωση να περι­ 
γράφονται και να αξιολογούνται οι άμεσες και έμμεσες επιπτώσεις 
ενός σχεδίου ως προς τους παράγοντες που απαριθμούνται στο 
άρθρο 3 της οδηγίας 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Η Ιρλανδία: 

— παραλείποντας να μεταφέρει στην εσωτερική έννομη τάξη 
το άρθρο 3 της οδηγίας 85/337/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 
27ης Ιουνίου 1985, για την εκτίμηση των επιπτώσεων 
ορισμένων σχεδίων δημοσίων και ιδιωτικών έργων στο 
περιβάλλον, όπως τροποποιήθηκε με την οδηγία 97/11/ΕΚ 
του Συμβουλίου, της 3ης Μαρτίου 1997 και την οδηγία 
2003/35/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου, της 26ης Μαΐου 2003, 

— παραλείποντας να διασφαλίσει την απαρέγκλιτη τήρηση 
όλων των προϋποθέσεων των άρθρων 2 έως 4 της οδηγίας 
85/337, όπως τροποποιήθηκε με την οδηγία 2003/35, 
στην περίπτωση κατά την οποία οι αρμόδιες για τον χωρο­ 
ταξικό σχεδιασμό ιρλανδικές αρχές και ο Οργανισμός Προ­ 
στασίας του Περιβάλλοντος έχουν αμφότεροι εξουσία 
λήψεως αποφάσεων όσον αφορά σχέδιο έργου, και 

— εξαιρώντας τις εργασίες κατεδαφίσεως από το πεδίο εφαρ­ 
μογής της νομοθεσίας με την οποία μεταφέρθηκε στην εσω­ 
τερική έννομη τάξη η οδηγία 85/337, όπως τροποποιήθηκε 
την οδηγία 2003/35, 

παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από την εν λόγω οδηγία. 

2) Καταδικάζει την Ιρλανδία στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 82 της 4.4.2009. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (πρώτο τμήμα) της 3ης Μαρτίου 
2011 [αίτηση του Συμβουλίου της Επικρατείας (Ελλάδα) για 
την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — Κακαβέτσος- 
Φραγκόπουλος ΑΕ Επεξεργασίας και Εμπορίας Σταφίδας, 
πρώην K. Φραγκόπουλος και ΣΙΑ OE κατά Νομαρχιακής 

Αυτοδιοικήσεως Κορινθίας 

(Υπόθεση C-161/09) ( 1 ) 

(Ελεύθερη κυκλοφορία των εμπορευμάτων — Μέτρα ισο­ 
δύναμου αποτελέσματος προς ποσοτικό περιορισμό — 
Κορινθιακή σταφίδα — Εθνική ρύθμιση με σκοπό την προ­ 
στασία της ποιότητας του προϊόντος — Περιορισμοί της 
εμπορίας με κριτήριο τις διάφορες περιοχές παραγωγής — 

Δικαιολόγηση — Αναλογικότητα) 

(2011/C 130/05) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ελληνική 

Αιτούν δικαστήριο 

Συμβούλιο της Επικρατείας

EL 30.4.2011 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 130/3


